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in the distance

The child discovers movement control

Scopre il controllo del movimento a distanza

www.chicco.com

FR

OBSERVATOIRE
L’Observatoire Chicco suit le développement de l’enfant en 
collaboration avec des mamans, des médecins, des puéricultrices, 
des associations et des crèches pour proposer des produits 
simples, sûrs et spécifiques à toutes les phases de sa croissance.

La première moto DUCATI à utilisation intuitive ! L'enfant peut “piloter” sa 
moto en tournant tout simplement le guidon télécommandé dans la 
direction désirée. La moto vrombit et avance dans tous les sens. Avec tous 
les éléments d’un vrai guidon : pare-brise, tableau de bord et klaxon.
Fréquence de service : 40.68MHz. Âge d'utilisation : à partir de 2 ans.
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BEOBACHTUNGSZENTRUM
Im CHICCO-Beobachtungszentrum verfolgen wir genau die Entwicklung des 
Kindes. Dabei arbeiten wir u.a. mit Müttern, erfahrenen Kinderärzten, Krippen 
und Kindergärten zusammen. So können wir, sichere und auf die jeweilige 
Wachstumsphase des Kindes abgestimmte Produkte entwickeln und bieten.

Das erste DUCATI-Motorrad mit intuitivem Gebrauch! Das Kind kann das 
Motorrad „lenken“, indem es einfach die Funksteuerung in die gewünschte 
Richtung „dreht“. Das Motorrad röhrt und fährt in sechs Richtungen, 
während man die Funksteuerung wie ein echtes Lenkrad mit Schutzscheibe, 
Armaturenbrett und Hupe in der Hand hält. Betriebsfrequenz: 40.68MHz 
Verwendungsalter: Ab 2 Jahren.
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OBSERVATORIO

El Observatorio Chicco sigue el desarrollo del niño con la colaboración 
de madres, pediatras, neonatólogos, matronas y guarderías para 
proponer y desarrollar productos seguros y específicos para cada fase 
de su crecimiento.

La primera moto DUCATI que se usa intuitivamente. El niño puede “girar” la 
moto simplemente “moviendo” el mando a distancia en la dirección 
deseada. La moto ruge y va en seis direcciones de marcha, mientras que el 
mando a distancia se coge como un auténtico manillar, y tiene parabrisas, 
salpicadero y claxon. Frecuencia operativa: 40.68MHz. Edad de uso: a partir 
de los 2 años.
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OBSERVATÓRIO

O Observatório Chicco acompanha o desenvolvimento da criança,
com a colaboração de mães, pediatras, especialistas em puericultura, 
associações e infantários, para criar produtos seguros e adequados a 
cada fase do crescimento.

A primeira mota DUCATI de utilização intuitiva! A criança pode “guiar” a 
mota “virando” simplesmente o telecomando na direcção desejada.
A mota produz um ruído realista e dispõe de seis direcções de marcha, e o 
telecomando pode ser utilizado como um verdadeiro guiador, com 
pára-brisas, painel de comandos e buzina. Frequência operacional: 
40.68MHz. Idade de utilização: a partir dos 2 anos.
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OSSERVATORIO
L’Osservatorio Chicco segue lo sviluppo del bambino con la 
collaborazione di mamme, medici, esperti puericultori, associazioni e 
asili per proporre prodotti specifici e sicuri per ogni fase della sua 
crescita.

La prima moto DUCATI ad utilizzo intuitivo! Il bambino può “sterzare” la 
moto semplicemente “piegando” il radiocomando nella direzione desiderata. 
La moto romba e va in sei direzioni di marcia, mentre il radiocomando 
s’impugna come un vero manubrio completo di cupolino, cruscotto e 
clacson. Frequenza operativa: 40.68MHz. Età di utilizzo: da 2 anni in poi.
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OBSERVATORY
The Chicco Observatory follows child development with the 
collaboration of mothers, doctors, expert paediatricians, children’s 
associations and nurseries to offer specific and safe products for each 
phase of its growth. 

The first DUCATI motorbike with an intuitive use! The child can “steer” the 
motorbike by simply “turning” the remote control in the desired direction. 
The motorbike roars and goes in six directions, whilst the remote control 
can be grasped like a proper handlebar complete with fairing, dashboard and 
horn. Operating frequency: 40.68MHz. Age for use:  2 years and over.
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ΚΕΝΤΡΟ ΜΕΛΕΤΩΝ
Το Κέντρο Μελετών Chicco ακολουθεί την ανάπτυξη του παιδιού 
από τα πρώτα χρόνια της ζωής του σε συνεργασία με μητέρες, 
γιατρούς, εξειδικευμένους παιδιάτρους, οργανισμούς και 
νηπιαγωγεία, για να προτείνει απλά και ασφαλή προϊόντα, ειδικά
για κάθε στάδιο της ανάπτυξης του παιδιού.

Η πρώτη μηχανή DUCATI που οδηγείται διαισθητικά! Το παιδί μπορεί να 
“στρίψει” τη μηχανή απλά “γυρνώντας” το τηλεχειριστήριο προς την 
επιθυμητή κατεύθυνση. Η μηχανή μαρσάρει και ακολουθεί έξι 
κατευθύνσεις, ενώ το τηλεχειριστήριο πιάνεται σαν πραγματικό τιμόνι με 
ταμπλώ και κόρνα. Λειτουργική συχνότητα: 40.68MHz. Ηλικία χρήσης: από 
2 ετών και πάνω. 
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OBSERVATORIUM

Het Chicco Observatorium volgt de ontwikkeling van het kind in 
samenwerking met moeders, artsen, zuigelingenzorgdeskundigen, 
verenigingen en kinderdagverblijven om voor elke groeifase veilige
en specifieke producten aan te bieden.  

De eerste DUCATI motor met intuïtief gebruik! Het kind kan de motor 
eenvoudig “besturen” door de afstandsbediening in de gewenste richting te 
“buigen”. De motor ronkt en rijdt in zes rijrichtingen, terwijl de 
afstandsbediening als een echt stuur, compleet met windscherm, dashboard 
en claxon wordt vastgepakt. Werkfrequentie: 40.68MHz. Gebruiksleeftijd: 
vanaf 2 jaar.
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UTVECKLINGSOBSERVATORIUM

Chicco utvecklingsobservatorium följer barnets utveckling i 
samarbete med mammor, läkare, kompetenta barnläkare, föreningar 
och daghem för att erbjuda speciellt utvalda och säkra produkter för 
barnets alla tillväxtfaser. 

Den första DUCATI motorcykeln med intuitiv användning! Barnet kan “styra” 
motorcykeln genom att helt enkelt “böja” radiostyrningen i den önskade 
riktningen. Motorcykeln vrålar och kör i sex körriktningar, medan barnet 
greppar i radiostyrningen som i ett riktigt styre, komplett med vindruta, 
instrumentbräda och  signalhorn. Driftfrekvens: 40.68MHz. Åldersgrupp: från 
2 år och uppåt.
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HAVAINTOASEMA
Chiccon Havaintoasema seuraa lapsen kehitystä yhteistyössä äitien, 
lääkäreiden, asiantuntevien lastenkasvattajien, yhteisöjen ja 
leikkikoulujen kanssa tarjotakseen turvallisia erikoistuotteita lapsen 
jokaiseen kasvuvaiheeseen.

Ensimmäinen vaistonvaraisesti ohjattava DUCATI moottoripyörä! Lapsi voi 
kääntää moottoripyörän kulkusuuntaa yksinkertaisesti “taivuttamalla” 
radio-ohjainta haluamaansa suuntaan. Moottoripyörä jyrisee ja liikkuu 
kuuteen eri ajosuuntaan, kun taas radio-ohjaimeen tartutaan ihan niin kuin 
oikeaan ohjauspyörään, jota täydentää kupoli, kojelauta ja äänitorvi.
Toimintotaajuus: 40.68MHz. Ikäsuositus: yli 2-vuotiaille.
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GÖZLEM MERKEZI
CHICCO Gözlem Merkezi, annelerin doktorların, pediatri uzmanlarının, 
çocuk yerleştirme merkezlerinin işbirliğiyle çocuğunuzun gelişimini 
takip ederek özel ve güvenli ürünler geliştirmektedir.

Sezgiyi kullanan ilk DUCATI motosiklet! Çocuk yalnızca uzaktan kumandayı 
istenilen yöne “iğerek” motosiklerin   “yöünü değiştirir”.  Motosiklet gürülder 
ve altı vites yönünde hareket eder, bu arada başlık, kontrol tablosu ve 
klakson içeren uzaktan kumanda gerçek bir gidon gibi kavranır. Etkinlik 
frekansı: 40.68MHz. Kullanım yaşı:  2 yaşından sonra.
Bu adresi referans için saklayiniz! Chicco Tekstil San. Ve Tic. As.
Erkut Sokak Uner Plaza No :4/1 Kat: 12-13 34752 Kozyatagi - Istanbul.
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Prima dell’uso leggere le istruzioni all’interno e conservarle per riferimento futuro - Please read the 
instructions inside the package before use, and keep them for future reference - Avant l'utilisation, lire les 
instructions à l'intérieur de la notice et les conserver pour toute consultation future - Die 
Gebrauchsanweisung sorgfältig durchlesen und für zukünftiges Nachschlagen aufbewahren - Antes del uso 
leer las instrucciones contenidas en el interior y conservarlas para futuras consultas - Antes da utilização, 
leia e conserve as instruções que se encontram no interior da embalagem, para consultas futuras - Lees voor 
het gebruik de instructies en bewaar ze om ze later te kunnen raadplegen - Πριν από τη χρήση διαβάστε τις 
εσώκλειστες οδηγίες και κρατήστε τις για να τις συμβουλεύεστε στο μέλλον - Läs bruksanvisningen före 
användning och spar den för framtida bruk - Ennen käyttöä lue pakkaukseen sisältyvät ohjeet ja säilytä ne 
tulevaa tarvetta varten - Перед использованием прочтите инструкцию, прилагаемую внутри 
упаковки, и сохраните её для последующих консультаций - Lütfen bu bilgileri okuyunuz ve saklayınız - 

Fabbricato in Cina.
Made in China.
Fabriqué en Chine.
Made in China.
Fabricado en China.
Fabricado na China.
Vervaardigd in China.
Παράγεται στην Κίνα.
Tillverkad i Kina.
Valmistettu kiinassa.
Сделано в Китае.
Çin’da üretilmiştir.
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COME UNAPIEGA

VERA DUCATI

JUST LIKE
RIDING

Cod. 00 000389 000 000

Artsana S.p.A. - Via Saldarini Catelli, 1
22070 Grandate (Como) Italy

www.chicco.com

Mod. 00389

Mcode 56911

Mod. 00389
Il fabbricante, Artsana S.p.A., dichiara che il tipo di apparecchiatura radio MOD.00389  è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: www.chicco.com/declarations. In accordo alla decisione della Commissione Europea 
N°2000/299/CE del 06/04/2000 la banda di frequenza utilizzata da questo prodotto è armonizzata in tutti i Paesi UE pertanto questo è un prodotto di classe 1 e può essere liberamente utilizzato in tutti i Paesi dell’Unione Europea.
Mod. 00389
Hereby, Artsana S.p.A. declares that the radio equipment type MOD.00389  is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.chicco.com/declarations. In accordance with European Commission Decision No. 2000/299/EC 
dated 06/04/2000, the frequency band used by this product has been harmonised for all EU countries and this is therefore a Class 1 product which can be used in all European Union countries.
Mod. 00389
Le soussigné, Artsana S.p.A., déclare que l'équipement radioélectrique du type MOD.00389  est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse internet suivante: www.chicco.com/declarations. Conformément à la décision de la Commission européenne 
N° 2000/299/CE du 06/04/2000 la bande de fréquence utilisée par ce produit est harmonisée dans tous les pays UE il s'agit donc d'un produit de classe 1 et il peut être librement utilisé dans tous les pays de l'Union européenne.
Mod. 00389
Hiermit erklärt Artsana S.p.A., dass der Funkanlagentyp MOD.00389  der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: www.chicco.com/declarations. In Übereinstimmung mit der Entscheidung der Europäischen Kommission Nr. 
2000/299/EG vom 06.04.2000 ist das von diesem Produkt benutzte Frequenzband in allen EU-Ländern harmonisiert. Daher ist dies ein Produkt der Klasse 1 und kann frei in allen Ländern der Europäischen Union benutzt werden.
Mod. 00389
Por la presente, Artsana S.p.A. declara que el tipo de equipo radioeléctrico MOD.00389  es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la dirección Internet siguiente: www.chicco.com/declarations. De acuerdo con la decisión de la Comisión Europea 
n.º 2000/299/CE del 06/04/2000, la banda de frecuencia utilizada por este producto está armonizada en todos los países de la UE por tanto, este es un producto de clase 1, que puede utilizarse tranquilamente en todos los países de la Unión Europea.
Mod. 00389
O abaixo assinado Artsana S.p.A. declara que o presente tipo de equipamento de rádio MOD.00389  está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de conformidade está disponível no seguinte endereço de Internet: www.chicco.com/declarations.
Em conformidade com a decisão da Comissão Europeia N°2000/299/CE de 06/04/2000 a banda de frequência utilizada por este produto encontra-se harmonizada em todos os países da UE por conseguinte este é um produto de classe 1 e pode ser livremente utilizado em todos os países da União Europeia.
Mod. 00389
Hierbij verklaar ik, Artsana S.p.A., dat het type radioapparatuur MOD.00389  conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres: www.chicco.com/declarations.
In overeenstemming met de beslissing van de Europese Commissie Nr. 2000/299/EG van 06/04/2000 is de frequentieband die door dit product wordt gebruikt in alle EU landen geharmoniseerd. Dit is een product van klasse 1 en kan dus vrij in alle landen van de Europese Unie worden gebruikt.
Mod. 00389
Artsana S.p.A. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego MOD.00389  jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: www.chicco.com/declarations. 
Zgodnie z decyzja Komisji Europejskiej nr 2000/299/WE z dnia 06/04/2000, pasmo czestotliwosci wykorzystywane przez ten produkt, jest zharmonizowane we wszystkich krajach Unii Europejskiej, dlatego wymieniony produkt jest urzadzeniem klasy 1 i moze byc bez przeszkód uzywany we wszystkich krajach Unii 
Europejskiej.
Mod. 00389
Με την παρούσα ο Artsana S.p.A., δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισµός MOD.00389  ληροί την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείµενο της δήλωσης συµµόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη ιστοσελίδα στο διαδίκτυο: www.chicco.com/declarations.
Σύµφωνα µε την απόφαση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής 2000/299/ΕΚ της 06/04/2000 η ζώνη συχνοτήτων που χρησιµοποιείται από το συγκεκριµένο προϊόν είναι εναρµονισµένη σε όλες τις χώρες της ΕΕ ς εκ τούτου, αυτό το προϊόν είναι κατηγορίας 1 και µπορεί ελεύθερα να χρησιµοποιείται σε όλες τις χώρες της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 
Mod. 00389 
Производитель, компания Artsana S.p.A., заявляет, что тип данного радиооборудования MOD.00389  отвечает основным требованиям  Директивы 2014/53/EU. С копией полной декларации соответствия можно ознакомиться на сайте: www.chicco.com/declarations. 
В соответствии с решением Европейской Комиссии №2000/299/ЕС от 06/04/2000 полоса частот, используемая для данного изделия, гармонизирована во всех странах EU, таким образом, данное изделие относится к классу 1 и может быть свободно использовано во всех странах Европейского 
союза.
Mod. 00389
İşbu belge ile Artsana S.p.A., MOD.00389  tipi radyo ekipmanının 2014/53/EU Yönergesine uygun olduğunu beyan eder. AB uygunluk beyanının tam metnine şu internet adresinden ulaşılabilir: www.chicco.com/declarations.   
06/04/2000 tarihli 2000/299/EC sayılı Avrupa Komisyonu Kararına göre, bu ürün tarafından kullanılan frekans bandı tüm AB ülkeleri için uyumlaştırılmıştır ve dolayısıyla bu ürün, tüm Avrupa Birliği ülkelerinde kullanılabilecek Sınıf 1 üründür.
Mod. 00389
Виробник, компанія Artsana S.p.A., заявляє, що тип радіоапаратури МОД.00389  відповідає директиві 2014/53/UE. Повний текст сертифіката відповідності ЄС є доступним за наступною адресою в мережі Інтернет: www.chicco.com/declarations. 
Відповідно до рішення Європейської комісії №2000/299/CE від 06/04/2000 діапазон частоти, використовуваний цим виробом, узгоджений у всіх країнах ЄС, отже, приналежність даного виробу до класу 1 дозволяє його вільне використання у всії країнах Європейського Союзу.
Mod. 00389
O fabricante, Artsana S.p.A., declara que o tipo de aparelho rádio MOD.00389  se encontra em conformidade com a diretiva 2014/53/UE. O texto completo da declaração de conformidade com a UE encontra-se disponível no seguinte endereço: www.chicco.com/declarations. 
De acordo com a decisão da Comissão Europeia N°2000/299/CE de 06/04/2000, a banda de frequência utilizada por este produto encontra-se harmonizada em todos os Países da UE. Assim sendo, este é um produto de classe 1 e pode ser livremente utilizado em todos os Países da União Europeia.

ОБСЕРВАТОРИЯ
Обсерватория CHICCO: Обсерватория Chicco при сотрудничестве с 
мамами, врачами, опытными воспитателями детей младенческого 
возраста, ассоциациями и детскими садами следит за развитием ребёнка 
в первые годы его жизни с целью предложить простые, надёжные и 
специфические изделия, соответствующие каждой фазе его роста.

Первый мотоцикл DUCATI с интуитивным управлением! Ребёнок может 
“управлять” мотоциклом просто поворачивая радиопульт в желаемом 
направлении. Мотоцикл рокочет и ездит в шести направлениях, а пульт 
в руках становится настоящим рулём с ветровым щитком, с приборной 
панелью и со звуковым сигналом. Рабочая частота: 40.68MHz. Возраст 
использования: от 2-х лет и старше.
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ا  بموجب ذلك، تعلن شركة  .Artsana S.p.A أن الجهاز من النوع اللاسلكي موديل00389  متوافق مع مواصفة الاتحاد الأوروبي EU/2014/53 . يُتاح النص الكامل لبيان التوافق الخاص بالاتحاد الأوروبي EU على عنوان الإنترنت التالي: www.chicco.com/declarations. وفقً
ا من الفئة 1 يمكن استخدامه في جميع دول الاتحاد الأوروبي. لقرار اللجنة الأوروبية رقم EC/2000/299  بتاريخ 06/04/2000، تمت مواءمة حزمة التردد المستخدمة في هذا المنتج لجميع دول الاتحاد الأوروبي EU وبالتالي فهو يُعد منتجً

Mod. 00389
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La moto funziona con 4 pile AA da 1,5 Volt l’una (non incluse) e il radiocomando con 2 pile AA da 1,5 Volt l’una (non incluse) - The motorbike 
operates on 4 AA 1,5 Volt batteries each (not included) and the remote control operates on 2 AA 1,5 Volt batteries each (not included) - La 
moto fonctionne avec 4 piles AA de 1,5 Volt (non incluses) et la télécommande avec 2 piles AA de 1,5 Volt (non incluses) - Das Motorrad 
funktioniert mit 4 Batterien vom Typ AA zu je 1,5 Volt (nicht enthalten) und die Funksteuerung mit 2 Batterien vom Typ AA zu je 1,5 Volt 
(nicht enthalten) -  La moto funciona con 4 pilas AA de 1,5 voltios cada una (no incluidas) y el mando a distancia con 2 pilas AA de 1,5 
voltios cada una (no incluidas) - A mota funciona com 4 pilhas AA de 1,5 Volt cada uma (não incluídas) e o telecomando com 2 pilhas AA de 
1,5 Volt cada uma (não incluídas) - De motor werkt op 4 AA batterijen van 1,5 Volt elk (niet inbegrepen) en de afstandsbediening op 2 AA 
batterijen van 1,5 Volt elk (niet inbegrepen) - Η μηχανή λειτουργεί με 4 μπαταρίες ΑΑ των 1,5 Volt η κάθε μία (δεν περιλαμβάνονται) και το 
τηλεχειριστήριο με 2 μπαταρίες ΑΑ των 1,5 Volt η κάθε μία (δεν περιλαμβάνονται) - Motorcykeln fungerar med 4 batterier AA vart och ett 
på 1,5 Volt (batterier medföljer inte) och radiostyrningen fungerar med 2 batterier AA vart och ett på 1,5 Volt (batterier medföljer inte) - 
Moottoripyörä toimii neljällä ja radio-ohjain kahdella 1,5 voltin  AA-paristolla  (eivät sisälly pakkaukseen) - Мотоцикл работает от 4-х 
батареек типа “AA” по 1,5 Вольта (не прилагаются) и радиопульт от 2-х батареек типа “АА” по 1,5 Вольта (не прилагаются) - 
Motosiklet 4 adet 1,5 Voltluk AA tip pille (birlikte verilmez), uzaktan kumanda ise 2 adet 1,5 Voltluk AA tip pille (birlikte verilmez) çalışır.

Изготовитель: «Артсана С.п.А» Виа Салдарини Кателли 1, 22070 Грандате, Комо, Италия
Импортер/Дистрибьютор/Уполномоченное изготовителем лицо: ООО «Артсана Рус», 125009 Россия, г. Москва, Дегтярный переулок, д. 4, стр. 1, 
эт.5, пом.1, ком.1 www.chicco.ru, Телефон: +7(495)662-30-27
Материалы : АБС, ПОМ, термопластик
Комплектация, предостережения, условия хранения, уход: см. инструкцию/упаковку. Хранить в чистом сухом месте, вдали от источников тепла 
и солнечных лучей. 

ТР ТС 008/2011 "О безопасности игрушек"
Дата изготовления: указана на упаковке
(формат: ММГГ), ММ-месяц, где ГГ-год.
Срок службы 2 года


